
POCKET HERITAGE

HOPARE | BRETON WOMAN
17 rue Jouallan

SAINT-BRIEUC CITY CENTRE STREET ART

Since 2017, the Just do Paint street art festival 
turns the city centre into a true outdoor art 
gallery! More than 40 international and local 
artists have left their marks and brought this 
urban art to light with the help of various 
techniques and influences. Whether it is a smaller 
or more imposing mural, let yourself be guided 
by this innovative and artistic way to discover the 
city of Saint-Brieuc.

1,5 KM
45 to 60 
min walk

EASY 
difficulty

Free car park :  
  Parking place de la Liberté (hors plan) 
  Parking administratif rue du Parc (le samedi) 

WESR | Man, traditions and nature
Place au Lin

Festival Just Do Paint ADOR | THE STAR
10 rue Saint Vincent de Paul
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 START FROM THE TOURIST OFFICE
A  KAT & ACTION 24  | Chambéry   

12 rue Mireille Chrysostome
Acrylic paint & spray can |  kataction
KINGFISHERS… AN ENVIRONMENTAL CONCERN
«  This wall was a bit technical but allowed us to create several 
pieces. In the upper right part, the kingfisher couple are conversing. 
In the lower part, the bird is fishing. Our mural represents the fusion 
of two beings, two art styles; illustrative and geometric. »

B  MR BLOB 23  | Italie  
8 rue Mireille Chysostome
Acrylic paint & spray can |  mrblobart
THE GARGOYLE
«  I wanted to paint a Breton gargoyle breaking out of its stone 
shell in a flurry of life, colours and magical effects. It is a distorted 
metaphor aiming to tell a personal story. »

C  HOPARE 17  | Paris  
17 rue Jouallan
Acrylic paint & spray can |  hopare1
BRETON WOMAN
« I like to think about traditions, history, erasure and appearance 
when I am painting a mural. I take great pleasure on giving a 
destructured aspect to my works. The acrylic paint allows me to 
give a painting aspect to my murals, like a painting on a canvas. 
What’s important is to live a heartfelt life full of memories… »

D  ADOR 16  | Nantes  
10 rue Saint Vincent de Paul
Acrylic paint & spray can | www.ador.book.fr
THE STAR
« With this mural, I wanted to depict some very different individuals 
helping each other out. There is strengh in numbers! »   

E  TRAK, KAZ, EZRA, SARIM DIASPORA CREW 15   
Saint-Brieuc & Lorient  
Place de la Madeleine
Acrylic paint & spray can |  Diaspora Crew
TRAVEL FREE
« We have observed the city we are in to make this collective mural. 
Here starts the story: An imaginary train, a spaceship giving away 
madeleine cakes because we are on La Madeleine square and so 
much more… It is for you to figure out. Have a nice trip... »

F  JEFGRAPIK DIASPORA CREW 14  |Redon  
17 Rue Charbonnerie
Acrylic paint & spray can |  Mutafuka Looza Jef
BRETON WOMEN
« His portrait’s gaze brings out a nostalgic feeling. It takes you into 
an introspective face to face. »

G  SABIO 11  | Landerneau  
Passage de la place Haute du Chai
Acrylic paint & spray can |  sabiografizm

JUST DO PAINT
« I’m inspired by urban life and the street art community. I’ve added 
natural elements to my work like flowers and octopus tentacles. I 
chose black and white paints with a dash of colour for the colour 
palette. I like when there is movement within a painting. »

H  ROYALTI ART 13  | Brest  
Place haute du chai
Acrylic paint & spray can & Stencil |  Royalti Art
ART IN MIND
« I observed life on this square and decided to create a stencil with 
a meaningful and strong expression. I turned it around to double it 
and produce a mirror effect. »

I  GOMAD 12  | Pays-Bas  
Place haute du Chai
Acrylic paint & spray can |  marcus_gomad_debie
CHERISH
« My painting relates the story of a woman overlooking the city 
of Saint-Brieuc. She is a sort of mother earth. The halo around her 
head symbolises the world. She is hugging it to show her affection 
to all human beings and animals. She is trying to protect them. Her 
eye is half blue, half brown to show we are all united. The bird on 
her arm symbolises freedom. »

J  FLEX 28  | Saint-Brieuc  
8 rue de Frères Merlin
Acrylic paint & spray can |  House
THE BIG LITTLE MERMAID
«  You can see how much the little mermaid has grown! I have 
depicted her with warm colours, a sunset… This mermaid symbolises 
the sea, our dear Brittany and its legends. »

K  MILOUZ 5   | Paris  
2 rue des 3 Frères Le Goff
Acrylic paint & spray can |  milouz_tsf
THE 3 BROTHERS
« From the magical sea to the swamps at place de la Grille, the 
three Le Goff brothers have left their marks on the city of Saint-
Brieuc. They died for their country and their sacrifice inspired me. 
This mural is a colourful tribute to them and a time travel. »

L  WESR 1  | Pérou  
Place au Lin
Acrylic paint & spray can |  DannyFigueroaWesr
MAN, TRADITIONS AND NATURE
« Surprising the public is what I like about painting in a public space. 
I came here to tell a story full of love, culture, faith and mysticism. »

M  CART ONE 2  | Brest  
12 rue Fardel
Acrylic paint & spray can |  cart_oner
MY SAINT-BRIEUC
«  I wanted to picture some memorable times from my teenage 
years in Saint-Brieuc:
- 1990: When I saw the headline-making rap band Public Enemy 
at the Art Rock festival.
- 1997: A temporary housing solution in a sleeping car at the Légué 
harbour will become a hot spot of the French punk movement. »



22  PIET RODRIGUEZ Bruxelles/Belgique  
28 rue de la Gare
Peinture acrylique & brushes |  pietrodriguez
CHARLIE

18  DOUDOU STYLE | Paris  
12 rue Sainte-Barbe
Acrylic paint & spray can |  doudou’style
PINK LADY AND HER RED PANDA

25  GILDAS CHASSEBOEUF | Saint-Brieuc  
15 rue de Rohan
Peinture acrylique & pinceaux
A TRAWLER IN THE IRISH SEA

10  DANTE & CANNIBAL LETTERS  
Dinan/Paris  
13 rue de Gouet
Acrylic paint & spray can |  danteoner  cannibal_letters
ALL ABOARD ! 

6  GUY DENNING | Carhaix   
41 rue des Trois frères Le Goff
Acrylic paint & spray can |  guy_denning
GUARDIAN ANGEL

7  PAKONE | Brest  
43 rue des Trois Frères Le Goff
Acrylic paint & spray can |  PakoneGraffitiArtist
THE CHERRY TREE

8  STOM 500 | Strasbourg   
45 rue des trois Frères Le Goff
Acrylic paint & spray can |  stom500
CATFISH

9  TRAMS | Vignats  
65 rue de Gouet
Acrylic paint & spray can |  bertrand_tramsone_godard
DANCE WITH THE RED IMPACT

4  ENDER | Paris   
THROUGHOUT THE CITY.
Stencil / Collage |  ender.stencil
SEEK AND FIND
« I wanted to stick a maximum of stencils throughout the city to try 
and “be a part of” its history for a while; bringing to it a little bit of 
poetry. These twenty something stencils placed in the city centre 
make for a fun artistic treasure hunt. These stencils can be classified 
into two themes: «Angels» or «Fragility and ephemeral »

Acrylic paint & spray can |  cart_oner
MY SAINT-BRIEUC
«  I wanted to picture some memorable times from my teenage 
years in Saint-Brieuc:
- 1990: When I saw the headline-making rap band Public Enemy 
at the Art Rock festival.
- 1997: A temporary housing solution in a sleeping car at the Légué 
harbour will become a hot spot of the French punk movement. »

N  MADAME 3  | Paris  
34 rue Fardel
Collage |  madamedepapier
DARKNESS ONLY HARMS THE ONE SPREADING IT
« I was inspired by the Breton legend of the king who is hunting a 
white doe which surprises him by shooting an arrow back at him. 
To me that symbolises that you reap what you sow. I thought this 
former entrance to the city could be an invitation to introspection. 
It is a slow but essential travel through life and the city from which 
everyone comes out alive but hurt and all the more aware. »

O  SMOKA 26  | Saint-Brieuc /Nantes  
2 rue de la Poissonnerie
Acrylic paint & spray can |  onesmoka
FORCE OF NATURE
« It is a fight of man against nature. This “force of nature” samurai is a 
warrior ready to die in battle. He is covered in patterns inspired by 
nature. This mural forces the comparison between men, confident 
in their strength and the true strength of the elements. The water, the 
wind, the moon, the mountains and the waves are elements under 
human attack but which might end up victorious at the end of this 
fight. » 

P  JAYN 27  | Luneburg/Allemagne  
8 rue de la Poissonnerie
Acrylic paint & spray can |  jayn_one
THE CHAMELEON
«  I painted the « Rooster  » in Saint-Brieuc the first time I came to 
Brittany. This time I chose to paint another colourful animal in my 
own style to liven up the place with good vibes. I aim to bring you 
joy with flashy colours when you set your eyes on it. I would like to 
come back someday, so I hope to see you again soon... »

We also suggest :
19  KAZ, EZRA, TRAK DIASPORA CREW  

Lorient / Saint-Brieuc  
2 rue de la Gare
Acrylic paint & spray can |  Diaspora Crew
NATURE IN THE CITY

20  GAMO | Marseille  
12 rue de la Gare
Acrylic paint & spray can |  Gamo
MATCHSTICK MAN

21  CHASE BAZICOLORS Kirghizstan  
12 rue de la Gare
Acrylic paint & spray can | www.graffiti.com.kg
ONE WORK OF ART; ONE SMILE



THE «EVENT MAKER’Z» ASSOCIATION
This association was created in 2014 in Saint-Brieuc. They work hand in 
hand with the artist collective “TSF Crew”. They benefit from 25 years of 
experience in street art and of encounters all around the world. That’s how 
they found the energy to selfproduce this international graffiti and street 
art festival in Saint-Brieuc: Just Do Paint. This association has a local and 
regional influence all year round thanks to the help of dynamic and involved 
representatives and volunteers. Their initiatives put art and culture within 
everyone’s reach.

FROM WALL TO WALL GUIDED TOURS
A different way to discover Saint-Brieuc…
The Event Maker’Z association offers atypical guided tours all year round. 
They follow the highly coloured footsteps of the Just Do Paint festival. It is a 
surprising mix of the graffiti and street art history linked to the history of the 
city and its architecture.

Start: Place de la Grille
Rate: 5€ per person
Free for children under 15
Daytime or nighttime visits
contact : contact@justdopaint.fr | 07 69 53 21 57

Think about booking :
For your family and friends, a school trip, your co-workers or works 
concils! Let yourselves be tempted by a personalised walk !

THE 2H AND 3H WALKS
Discover all the city murals with the 2h (28 murals) and the 3h (41 murals) 
walks.

THE SHOP
Clad yourself with items from the Just do Paint shop: backpacks, caps, shirts, 
beanie hats… There is something for everyone!
Locally developed and produced, these items are sold at the Tourist 
Information Centre or on the Just do Paint website.
www.boutique-justdopaint.com

DISCOVER THE OTHER WALKS :
  The Old Town

  Art Deco Walk

  The Légué Port

  Welcome to Quintin

Saint-Brieuc Bay Tourist Office
and Convention Center

2 quater rue des Lycéens Martyrs
at the heart of city center of Saint-Brieuc

ENQUIRIES FOR JUST DO PAINT ?
(+33) 2 96 33 32 50

info@baiedesaintbrieuc.com
baiedesaintbrieuc.com

 @baiedesaintbrieuc

baiedesaintbrieuc.com
 @festivaljdp   @just_do_paint
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Market

Place of worship

Museum

E-bike rental

Charging station

Toilets

Kids playground

Skate park

Map legend

Move into the city centerMove into the city center
of Saint-Brieuc on the walkof Saint-Brieuc on the walk

of the Open Air Gallery.of the Open Air Gallery.

Find all information

DOWNLOAD

JUST DO PAINT APP

FOR FREE


